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LES PRONOMS RELATIFS 

- les pronoms relatifs                                - relative insérée  

- déterminative et explicative                      - le relatif sujet qui 

- le relatif COD que                                - le relatif dont 

- le relatif lequel                                        - le relatif lequel employé comme sujet 

- le relatif quoi                                        - le relatif où 

- le relatif indéfini quiconque  

 I. Les pronoms relatifs 

Les pronoms relatifs sont des mots qui servent à établir une relation entre un nom 

ou un pronom qu’ils représentent (l’antécédent) et une proposition dite 

subordonnée relative. 

·        Les pronoms relatifs permettent de faire une phrase plus longue tout en 

évitant de répéter un nom : 

J’aime ce livre. 

 Ce livre est bien écrit.  

J’aime ce livre, qui est bien écrit. 

·        Le pronom relatif prend le genre et le nombre de son antécédent : 

La pomme que j’ai mangée était très bonne. 

Que est un pronom relatif. 

Que est féminin singulier (parce que son antécédent est le mot pomme, qui est 

féminin singulier). 

Que est complément d’objet direct de ai mangée. 

Le participe passé mangée s’accorde avec le COD que. 

·        Les pronoms relatifs qui, que, quoi, dont, où sont invariables. 

·        Le pronom relatif lequel varie en genre et en nombre en fonction de son 

antécédent : lequel, laquelle, lesquels, lesquelles 

·        Le pronom relatif lequel se combine avec les prépositions à et de au 

masculin singulier et pluriel, ainsi qu’au féminin pluriel (mais pas au féminin 

singulier) : 
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Auquel, à laquelle, auxquels, auxquelles 

Duquel, de laquelle, desquels, desquelles 

·        Le pronom relatif est généralement placé immédiatement après son 

antécédent, mais pas dans cette phrase : 

Ton ami est là qui attend.  

ami est l’antécédent 

·        Le pronom relatif est toujours exprimé en français : 

La maison que j’ai achetée a été construite l’année passée.  

II.  relative insérée  

·        La proposition relative peut suivre immédiatement la proposition principale : 

J’ai vendu la bicyclette dont je ne me servais plus. 

J’ai vendu la bicyclette, proposition principale 

dont je ne me servais plus, proposition subordonnée relative 

·        La proposition relative peut aussi être insérée  dans la proposition principale : 

La bicyclette que j’ai vendue ne me servait plus. 

La bicyclette … ne me servait plus, proposition principale 

que j’ai vendue, proposition subordonnée relative insérée dans la principale 

III. déterminative et explicative 

La subordonnée relative peut être déterminative et elle peut être explicative. 

·       La subordonnée relative déterminative (ou restrictive) restreint le sens de 

l’antécédent et sa suppression modifie profondément le message. 

La déterminative n’est pas séparée de l’antécédent par une virgule. 

Le prix d’entrée est de 2 $ pour les personnes qui ont 65 ans ou plus. 

·        La subordonnée relative explicative (ou non restrictive) ne restreint pas le 

sens de l’antécédent et sa suppression ne modifie pas vraiment le message. 

L'explicative insérée dans la principale est souvent précédée et suivie d’une 

virgule. 

L'explicative qui suit la principale est souvent séparée de l’antécédent par une 

virgule. 
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Toutes ces personnes, qui ont 65 ans ou plus, n’ont payé que 2 $ pour visiter le 

musée. 

J’ai parlé à sa mère, qui est d’une gentillesse exceptionnelle. 

IV.  le relatif sujet qui 

·        Qui remplace un nom de personne ou de chose. 

Qui ne s’élide jamais. 

Le mécanicien qui a réparé mon auto est compétent. 

La maison qui est à vendre est rouge. 

·        Dans les proverbes et les phrases imitant les proverbes, l’antécédent celui est 

généralement sous-entendu : 

Qui a bu boira.  

Qui se ressemble s’assemble.  

V.  le relatif COD que 

·        Que remplace un nom de personne ou de chose. 

Que s’élide et devient qu’ devant une voyelle ou un h muet. 

Que correspond aux mots anglais whom, which, that, what. 

Le mécanicien que je trouve le plus compétent est Paul. 

Le mécanicien qu’il trouve le plus compétent est Paul. 

La maison que mon père a achetée est rouge. 

·        Que peut être précédé du pronom démonstratif ce. 

 (En anglais, on utilise seulement what sans antécédent.) 

Pourriez-vous répéter ce que vous venez de dire.  

Could you repeat what you’ve just said. 

VI. le relatif don’t.  (objet de la préposition de) 

·        Dont remplace un nom de personne ou de chose. 

Dont peut être complément d’un verbe, d’un nom (sujet, attribut ou objet direct) ou 

d’un adjectif. 

L’auto dont il rêve coûte très cher (il rêve de l’auto). 
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L’enfant dont le père est mort vient de Montréal (le père de l’enfant est mort). 

L’enfant dont Jacques est le père est blond  (Jacques est le père de l’enfant). 

L’enfant dont vous voyez là-bas le père habite maintenant avec sa mere (vous 

voyez le père de l’enfant) . 

La fille dont il est amoureux est très jolie (il est amoureux de la fille). 

·        Un nom complément d’un autre nom précédé d’une préposition ne peut pas 

être remplacé par dont. 

L’enfant au père duquel j’ai téléphoné est l’ami de mon fils (et non dont j’ai 

téléphoné au père). 

L’île au centre de laquelle nous nous trouvions n’était pas habitée (et non dont 

nous nous trouvions au centre). 

VII.  le relatif lequel.  (objet d’une préposition autre que de) 

·        Lequel remplace un nom de personne ou de chose. 

Lequel est précédé d’une préposition telle que à l’extérieur de, à l’intérieur de, à 

propos de, au milieu de, au sujet de, au-dessous de, au-dessus de, avec, autour de, 

chez, dans, d’après, en face de, entre, par, parmi, pour, près de, sans, selon, etc. 

Te souviens-tu du nom de la ville près de laquelle nous nous sommes arrêtés ? 

·        Si l’antécédent est un nom de personne, qui peut remplacer lequel : 

Te souviens-tu du nom du garçon avec lequel (ou : qui) nous sommes allés à 

Montréal ? 

·        Cependant, qui ne peut pas être précédé de la préposition parmi : 

Cette usine compte une centaine d’employés parmi lesquels il y a de nombreux 

immigrants. (et non parmi qui) 

VIII.  le relatif lequel employé comme sujet 

Lequel peut s’employer comme sujet, surtout si l’accord évite l’ambiguïté sur 

l’antécédent. 

 On rencontre aussi lequel comme sujet dans la langue littéraire ainsi que dans la 

langue administrative. 

J’ai parlé à la nouvelle amie de mon frère, laquelle étudie en vue de devenir 

comptable. 

Le juge a interrogé ce matin deux témoins, lesquels déclarent avoir entendu trois 

coups de feu. 
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IX. le relatif quoi 

·        Quoi peut avoir comme antécédent des mots de sens vague comme ce, rien, 

quelque chose : 

Pourriez-vous préciser ce à quoi vous faites allusion. 

Je n’ai rien sur quoi je pourrais appuyer cette affirmation. 

J’ai trouvé quelque chose à propos de quoi je pourrais parler dans mon exposé. 

·        Quoi peut avoir comme antécédent un mot déterminé auquel on veut conférer 

une certaine indétermination : 

Il ne s’intéresse qu’à l’économie, à quoi il tente de tout réduire.  

(chose à laquelle) 

·        Quoi peut ne pas avoir comme antécédent un mot précis et se rapporter à une 

idée contenue dans une proposition antérieure : 

Je veux vous voir au travail demain matin à neuf heures, faute de quoi je serai dans 

l’obligation de prendre des mesures disciplinaires. 

·        Quoi peut être suivi d’un infinitif après des verbes comme avoir, chercher, 

trouver ou les expressions voici, voilà et il y a : 

Avez-vous de quoi payer ? 

Il n’y a pas de quoi fouetter un chat.   

Le pauvre homme cherchait de quoi manger. 

Voilà de quoi nous faire tous réfléchir ! 

Il y a de quoi s’inquiéter, croyez-moi ! 

X.  le relatif où 

·        L’antécédent de où est ordinairement un nom de lieu : 

Dans le pays où je suis né, il n’y a jamais de neige. 

·        Où peut être précédé des prépositions de, par et jusque : 

d’où, par où, jusqu’où : 

Avez-vous déjà visité le petit village d’où je viens ? 

As-tu des photos des villes par où tu es passé ? 

Allez jusqu’où vous voulez. 
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·        L’antécédent de où peut être aussi un adverbe tel que ici, là, là-bas, partout : 

Restez là où vous êtes ! 

Partout où vous irez, ces conseils vous seront utiles. 

·        Où peut être précédé d’un nom exprimant le temps tel que le jour, l’année, le 

soir, la nuit. 

 Dans la langue parlée, ce où est souvent remplacé par un que : 

Le jour où elle est née, il faisait très froid.  

XI. le relatif indéfini quiconque 

Demandez-le à quiconque a déjà visité ce pays ? 

Quiconque désire réussir doit en prendre les moyens. 

Virgule et proposition relative.  

Les deux phrases suivantes ont-elles le même sens? 

Les conférenciers qui sont arrivés hier soir ont pu rencontrer les étudiants. 

Les conférenciers, qui sont arrivés hier soir, ont pu rencontrer les étudiants. 

Réponse. 

Non, les deux phrases n’ont pas le même sens. 

Dans la première phrase, on dit que, parmi tous les conférenciers, ceux qui sont 

arrivés la veille ont pu rencontrer les étudiants. 

 Dans la deuxième, on dit que tous les conférenciers sont arrivés la veille et ont pu 

rencontrer les étudiants. 

À retenir  

Dans les deux phrases, nous sommes en présence d’une proposition subordonnée 

relative (introduite par un pronom relatif) complément de l’antécédent les 

conférenciers. 

Relative déterminative ou restrictive 

Dans le premier cas, la proposition relative est dite déterminative ou restrictive. 

Comme son nom l’indique, elle restreint le sens de l’antécédent du pronom relatif. 

 En effet, ce ne sont pas tous les conférenciers qui ont pu rencontrer les étudiants, 

mais seulement ceux qui sont arrivés la veille. 
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 La relative déterminative a un caractère essentiel et ne peut donc pas être 

supprimée sans que la phrase perde son sens. 

Ponctuation : La proposition relative déterminative n’est généralement pas séparée 

de la proposition principale par une virgule (à l’écrit) ou une pause (à l’oral). 

Les conférenciers qui sont arrivés hier soir ont pu rencontrer les étudiants. 

 (Parmi tous les conférenciers, ceux qui sont arrivés la veille ont pu rencontrer les 

étudiants.) 

Les étudiants qui avaient étudié sérieusement ont réussi l’examen.  

 (Parmi tous les étudiants, ceux qui avaient étudié sérieusement ont réussi 

l’examen.) 

Relative explicative  

Dans le deuxième cas, la proposition relative est dite explicative ou non 

déterminative. Comme son nom l’indique, elle donne une information 

complémentaire au sujet de l’antécédent du pronom relatif. 

 Contrairement à la relative déterminative, qui a un caractère essentiel dans 

l’énoncé, la relative explicative peut être supprimée sans que le sens des autres 

éléments de l’énoncé ne soit vraiment modifié. 

Ponctuation : La proposition relative explicative est généralement séparée de la 

proposition principale par une virgule (à l’écrit) ou une pause (à l’oral). 

Les conférenciers, qui sont arrivés hier soir, ont pu rencontrer les étudiants. 

 (La relative introduit une information supplémentaire, mais non essentielle : tous 

les conférenciers sont arrivés la veille.) 

Les étudiants, qui avaient étudié sérieusement, ont réussi l’examen. 

 (La relative introduit une information supplémentaire, mais non essentielle : tous 

les étudiants avaient étudié sérieusement.) 
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Les pronoms démonstratifs:  

Le pronom démonstrative remplace le groupe “adjective demonstrative + nom”. Il 

évite la repetition d’un nom ou d’un groupe nominal. 

 masculin féminin Neutre 

Singulier celui celle Cela 

Pluriel ceux celles ça 

 

Les formes simples celui, celle, ceux,celles 

Celui qui arrivera le premier aura un cadeau.   

Je préfère la voiture de Camille à celle de Jean.    

Les formes composées celui-ci, celui-là,celle-ci, celle-là  

ceux-ci, ceux-là, celles-ci, celles-là 

Quelle voiture aimes-tu le mieux. Celle-ci ou celle-là ?  

Les pronoms invariables. Les formes simples: ce et c’ sont employés comme 

sujets du verbe être, notamment dans les cas de mise en relief suivi de pronoms 

relatifs (qui, que, dont..)   

C'est la fille dont je t'ai parlé    

Ce sont les artistes que nous avons vus au théâtre.   

ce sont et c'est précèdent également les noms de professions.   

Ce sont des étudiantes  

C'est un chanteur.   

Par contre, si les professions qualifient le sujet et sont marquées par des adjectifs, 

on emploie il(s) ou elle(s) et on n'utilise pas d'article.  

Elles sont étudiantes  

Il est chanteur.   

  ce, c' 
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Les formes composées Cela peut reprendre une proposition ou une idée émise 

antérieurement    

Cela est entièrement faux.    

Cela peut également accompagner la désignation d'un élément éloigné dans 

l'espace physique.   

Vu d'ici, cela est un animal et non une plante.    

Ceci peut introduire une nouvelle idée.   

Je vais te dire ceci : je m'en moque.    

Ceci peut également accompagner la désignation d'un élément rapproché dans 

l'espace physique.   

Ceci est un vase précieux, pas un jouet.    

Dans le langage de tous les jours, on peut remplacer cela par ça avec un verbe autre 

que être.   

Ça a marché comme sur des roulettes.    

Avec le verbe être, cela peut être remplacé par ce.   

Ce n'est pas très gentil de ta part.  

 PRONOMS démonstratifs 

Les formes des PRONOMS démonstratifs sont simples ou composées. Les formes 

composées s'obtiennent en liant par un trait d'union les adverbes "ci" et "lа".  

1. Formes simples :  

masculin singulier = celui  

féminin singulier = celle.  

 masculin pluriel = ceux.  

 féminin pluriel = celles.  

 neutre = ce.  

2. Formes composées :  

masculin singulier = celui-ci, celui-lа.  

 féminin singulier = celle-ci, celle-lа.  
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 masculin pluriel = ceux-ci, ceux-lа.  

 féminin pluriel = celles-ci, celles-lа.  

 neutre = ceci, cela, ça.  

Le pronom démonstratif remplace souvent un nom précédé d'un adjectif 

démonstratif (Veux-tu cette chaise ou celle-lа). Pronom, il peut avoir toutes les 

fonctions du nom. Voir fonctions du nom. Quelques emplois particuliers sont 

présentés ci-dessous.  

Ce : s'emploie très fréquemment comme sujet, presque toujours devant le verbe 

"être" (C'est très beau), ou devant un pronom relatif (Ce que tu me dis me 

surprend). "Ce" s'élide devant une voyelle, il s'élide en prenant une cédille devant 

un "a". (Voir ce pour les fonctions possibles, voir élision).  

Celui, celle(s), ceux : doivent toujours précéder un participe, un complément 

introduit par "de", ou une subordonnée relative (Je vous donne celle de ma fille. Je 

vous présente ceux qui ont triomphé ce matin. Voici son dessin, voici celui réalisé 

par mon fils). Les autres constructions sont critiquées.  

Les formes composées expriment un rapport nuancé par "ci" et "lа". "Ci" exprime 

la proximité, "là" l'éloignement (Prenez celui-ci (le plus proche) je prendrai celui-

là (le plus éloigné)). Dans une comparaison ou un parallèle, "ci" renvoie au dernier 

nommé, "là" au premier nommé.  

Le pronom démonstratif a souvent un complément. Il fait partie, avec les indéfinis 

et les interrogatifs, des trois PRONOMS pouvant recevoir un complément (Ceux 

d'entre nous. Celle de mes amies, etc.). 

Le pronom dйmonstratif remplace le nom de ce qu'on veut montrer : 

Regarde le château de sable, comme il est beau !- Oh, regarde celui-ci, il est encore 

plus beau !- Et celui-là, il est réussi également ! 

 Je ne comprends pas ce que vous voulez dire : ce = la chose que vous me dites 

Vous avez raté le bus. Prenez donc celui de dix heures : celui = le bus  
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Il s'est passé beaucoup de choses mais cela ne change rien а nos projets.  

Emploi des pronoms démonstratifs 

A- Le pronom c' ou ce peut remplacer un groupe nominal ou une phrase toute 

entière: 

Je viens de perdre mon travail. C'est très embêtant. 

C'est triste qu'elle soit malade. 

- As-tu été au concert hier ?- Oui et ce que j'ai écouté m'a beaucoup plu. Ce = la 

musique  

B- Les pronoms celui, ceux, celle, celles 

Ces pronoms sont normalement suivis d'une proposition subordonnée relative ou 

d'un groupe nominal complément de nom : 

Parmi toutes les tenues de soirée de Marie, j'aime particulièrement celles que sa 

mère lui a faites. 

Je ne trouvais pas l'ouvre-bouteilles aussi j'ai emprunté celui de ma voisine.  

C- Les pronoms ceci, cela, ça  

Ils peuvent représenter 

 un nom : - l'hypocrisie, je déteste ça. 

 un infinitif : Dormir, j'adore ça 

 une proposition entière : Jean n'est pas encore arrivé, cela m'inquiète. 

Remarque : Dans la langue courante ceci est très peu utilisée, on utilise plutôt cela 

ou encore ça.  

Ce dernier pronom peut cependant prendre un sens péjoratif : 

Les jeunes, ça ne fait attention à rien.  

D- Les pronoms celui-ci, celui-lа, celle-ci, celle-lа 

Ils remplacent des groupes nominaux. 

De toutes ces fleurs, c'est celle-lа que je préfère. 

Si vous voulez un bon melon, je vous conseille celui-ci. 

Remarque: Celui-ci, celle-ci désigne un être ou objet proche tandis que celui-là ou 

celle-là, un être ou un objet plus éloigné.(Voir le 1er exemple) 
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Mettez le pronom qui convient: 

1. De tous les styles de musique, _________ que je préfère sont le rap et la dance. 

2. Oh ! Regarde ces chiots. As-tu vu _______ comme il est beau .. oh! et celui-lа! 

3. Je ne dors pas très bien en ce moment. ____ est vraiment un problиme pour moi. 

4. J'ai fait mes devoirs mais je n'ai pas trиs bien compris ____ ni celui-lа d'ailleurs. 

5. La gymnastique est obligatoire а l'école. Je ne trouve pas ___ marrant. (style soigné) 

6. Pourquoi partir en vacances au mois d'avril? _________serait mieux au mois d'août. 

7. _____________________________ est triste une nuit sans étoiles. 

8. Parmi tous les costumes de Pierre, je n'aime pas tellement ____________ qu'il a 

achetй en Italie. (singulier) 

9. Lire, j'aime beaucoup _____________________________ (langue courante) 

10. _____________ qui n'a jamais manquй d'argent, ne peut comprendre. (masculin) 

 

RÉPONSES: 

1. ceux 

2. celui-ci 

3. c' 

4. celui-ci 

5. cela 

6. ce 

7. c' 

8. celui 

9. cela 

10. celui 

 


